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1  1 Nadꞌ Pedro nakꞌ postl cẖe Jesucrístonaꞌ, chzejꞌ leꞌ, ka leꞌ ba 
wlej Chiozaꞌ gakle lallꞌ nee naꞌ neslesle zoale do Póntonaꞌ, 

Galácianaꞌ, Capadócianaꞌ, Ásianaꞌ naꞌ Bitínianaꞌ, ganaꞌ bi naki lall-
le. 2 Kon ka wloꞌe xṉezin goneꞌ cẖele kaniꞌteyi, X̱acho Chiozaꞌ ba 
wlejeꞌ leꞌ naꞌ Espíritu cẖeꞌnaꞌ ba bikobeꞌ yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ kwencẖe 
soale wzenagle cẖe Jesucrístonaꞌ naꞌ gakle beṉꞌ nxi nyech ni cẖe 
xcẖeneꞌnaꞌ daa bixi̱s biyib leꞌ. Chiozaꞌ gaklenshgueꞌ leꞌ dii xen 
wal naꞌ gonshgueꞌ ka soale mbalaz inlleb.

3 Weꞌlaꞌocho Chiozaꞌ, X̱a X̱ancho Jesucrístonaꞌ. Daa ba 
biyeshꞌlallileꞌ choꞌ, ba beṉeꞌ sto yeḻꞌ mban kob cẖecho daa bisbaneꞌ 
Jesucrístonaꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ, naꞌ soacho gonchon lez toshiizi. 
4 Naꞌ ikaacho daa ba ngooshawee yabanaꞌ daa biga kwiayiꞌ, naꞌ 
daa bibi ndaꞌ nchen, naꞌ daa biga te cẖe yeḻꞌ mba cẖeyinnaꞌ. 5 Daa 
nonḻilallꞌcho Chiozaꞌ ḻekzeꞌ wkwashꞌ wkweejleneꞌ choꞌ yeḻꞌ wak 
cẖeꞌnaꞌ kwencẖe idoḻꞌ illonicho yeḻꞌ mbannaꞌ daa ba nakten goṉeꞌ 
choꞌ katꞌ illin lla te cẖe yell-lioni.

6 Naꞌ ni cẖeyi dgan chiba chizakile, ḻaꞌkzi llaki ṉaa wde wdeli 
dii chdiḻ chllagle tolde. 7 Ka nak oraꞌ, chiyaḻꞌ ten lo yiꞌnaꞌ kwencẖe 
wliꞌlawin shi nakan dowalj. Kaꞌkzan leꞌ, katꞌ chtiḻ-le yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ 
chliꞌlawin shi dowaljkzan ba nonḻilallꞌle Jesucrístonaꞌ. Naꞌ daa 
nonḻilallꞌleneꞌ zakꞌchan ka oraꞌ, ḻaꞌ oraꞌ wllin lla kwiayiꞌn. Per 
leꞌ zoacẖecẖle nonḻilallꞌle Jesucrístonaꞌ, katꞌ ba biyoll wdele lo 
yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ, naꞌ shajlaꞌole naꞌ shoꞌle to balaaṉ xen katꞌ yiyedeꞌ.

8 Ḻaꞌkzi biṉꞌ ileꞌileneꞌ, ḻe chakileneꞌ. Naꞌ ḻaꞌkzi bi chleꞌileneꞌ 
ṉaa, chajḻeꞌle cẖeꞌ naꞌ dii xen wal chiba chizakile axṯ bichkz bi 
dillꞌ chillelile weꞌle cẖeyin, 9 daa ba ṉezile gatꞌ yeḻꞌ mban cẖele 
zejḻi kaṉi daa nonḻilallꞌleneꞌ.

10 Dii beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ kaniꞌyi, beꞌgakeꞌ 
dillꞌ ka nak yeḻꞌ chiyeshꞌlalli cẖeꞌnaꞌ. Naꞌ biyiljyollgakeꞌ daa golleꞌ 
ḻegakeꞌ kwencẖe shajniꞌgakileꞌ nakan goneꞌ yisleꞌ choꞌ naꞌ goṉeꞌ 
yeḻꞌ mban cẖecho zejḻi kaṉi. 11 Naꞌ Espíritu cẖe Crístonaꞌkzan 
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beꞌleneꞌ ḻegakeꞌ dillꞌ cẖe yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ ileꞌileꞌ naꞌ cẖe balaaṉ 
xennaꞌ daa shoꞌe ka yiyoll tieꞌ yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ. Naꞌ goklallꞌgakeꞌ 
iṉezgakileꞌ nakan gak yideꞌ naꞌ bi lla bi goranꞌ gak dga. 12 Naꞌ 
Chiozaꞌ bzajniileꞌ ḻegakeꞌ nan aga ḻegakenꞌ yen ileꞌgakileꞌ diikaꞌ 
beꞌgakeꞌ xtilliin, san lenꞌ yen ileꞌilen. Naꞌ ḻennanꞌ dillꞌ wen dillꞌ 
kob cẖe Crístonaꞌ daa benile ka beꞌlen beṉꞌkaꞌ leꞌ dillꞌ kon yeḻꞌ 
wak cẖe Espíritu Sántonaꞌ, beenaꞌ bseḻꞌ Chiozaꞌ. Naꞌ axṯ anjlkaꞌ 
cheengakileꞌ iṉezchgakileꞌ cẖeyi diiki.

13 Naꞌ ni cẖe daa ba ben Chiozaꞌ cẖele, chiyaḻꞌ se kwasle 
naꞌ gakle beṉꞌ nyeeṉ nyeeniyi. Ḻi gonyeṉꞌ lez dii wennaꞌ goṉ 
Chiozaꞌ leꞌ katꞌ yiyed Jesucrístonaꞌ. 14 Daa nakle xiiṉ Chiozaꞌ naꞌ 
chzoale xtilleenaꞌ, bich chiyaḻꞌ gonle dii malaꞌ wzelallꞌle kanaꞌ 
biṉꞌ gombiaꞌleneꞌ. 15 San chiyaḻꞌ soale gakle dowalj beṉꞌ ḻi beṉꞌ 
shaoꞌ. Ḻaꞌ Chiozaꞌ, beenaꞌ gox wṉabeꞌ leꞌ, nakeꞌ dowalj beṉꞌ ḻi 
beṉꞌ shaoꞌ. 16 Ḻaꞌ Choꞌa Xtilleenaꞌ nan: “Ḻi gak dowalj beṉꞌ ḻi beṉꞌ 
shaoꞌ, ka nadꞌ nakꞌ dowalj beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ.”

17 Daa cheꞌle “X̱a”, beenaꞌ chcẖoglo cẖe beṉꞌ kon ka chidoḻꞌ 
to toeꞌ, chiyaḻꞌ gall illebleneꞌ shlak zoale yell-lioni gani nakle ka 
beṉꞌ zitꞌ. 18 Chiozaꞌ ba bisleꞌ leꞌ lo yeḻꞌ mban daa bi nxe bi nzakꞌ 
daa bkwaaṉlen dii xo̱zxtoꞌlekaꞌ leꞌ. Naꞌ ṉezile daa bisleꞌ leꞌ aga 
wdixjileꞌn or wa plat, diikaꞌ chbiayiꞌ, 19 san xcẖen Crístonaꞌ daa 
zakꞌchgayi, ḻennanꞌ biyaꞌo biziileꞌ leꞌ kanaꞌ betgakeꞌneꞌ ka to 
xilꞌdoꞌ ba bibi ndaꞌ nchen. 20 Kanaꞌ ziꞌ xe̱ silte yell-lioni, Chiozaꞌ 
wlejeꞌ Crístonaꞌ sakꞌziꞌe. Naꞌ ṉaa ba zoa te cẖe yell-lioni ba bideꞌ 
ni cẖecho. 21 Naꞌ ni cẖe Crístonanꞌ ba nonḻilallꞌle Chiozaꞌ, beenaꞌ 
bisbaneꞌneꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ naꞌ wloꞌeneꞌ balaaṉ xen. Daan, ba 
chonḻilallꞌle Chiozaꞌ naꞌ ba nonleneꞌ lez.

22 Naꞌ leꞌ ṉaa, daa ba chonle ka na dillꞌ ḻi cẖe Chiozaꞌ ba bixi 
biyechle, naꞌ do lallꞌle chaki ljwell-le. Naꞌ chiyaḻꞌ gakchi ljwell-le 
do yicẖj do lallꞌle axṯ ga zeelo. 23 Ḻaꞌ nakle ka beṉꞌ ba golj dii 
yoblə, per aga de beli chen daa chde cẖeyi, san Chiozaꞌ ba bikobeꞌ 
yeḻꞌ mban cẖelenaꞌ daa wyajḻeꞌle choꞌa xtilleenaꞌ daa nsaꞌ yeḻꞌ 
mban naꞌ biga te cẖeyin. 24 Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan:

Yogꞌḻoḻ beṉꞌ yell-lioki nakgakeꞌ ka yixa̱a,
naꞌ balaaṉ cẖeꞌkaꞌ nakan ka yejkaꞌ ze lyixa̱a.
Yixa̱a chbillan naꞌ chllib yejdoꞌ cẖeyinnaꞌ,

 25 san choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ zejḻi kaṉi den, naꞌ biga te cẖeyin.
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Naꞌ ḻennanꞌ dillꞌ wen dillꞌ kobaꞌ daa ba wdixj̱eꞌgakileꞌ leꞌ.2  1 Daan, chiyaḻꞌ cẖooṉlallꞌle yogꞌḻoḻ dii mal, yogꞌḻoḻ de wxiyeꞌ, 
naꞌ yeḻꞌ xeꞌ, naꞌ yeḻꞌ chbell chṉe cẖe beṉꞌ. 2 Ka chon to 

bdoꞌ cheeṉdoꞌ chdomꞌ nillaa, kanꞌ chiyaḻꞌ ibiḻ idonle choꞌa xtillꞌ 
Chiozaꞌ daa nak dowalj, kwencẖe gaklenan leꞌ gonḻilallꞌchleneꞌ 
naꞌ idoḻꞌle yeḻꞌ mbannaꞌ daa goṉeꞌ. 3 Ḻaꞌ ba bnix ̱blliatele ka beṉꞌ 
wen nak X̱anchonaꞌ.

4 Ḻi ibigꞌ lao X̱ancho Crístonaꞌ, beenaꞌ nap yeḻꞌ mban, beenaꞌ 
zaklebi yajaꞌ daa bi wyoolallii wen yookaꞌ, ḻaꞌkzi lao Chiozaꞌ nakeꞌ 
to beṉꞌ zakii nlleb naꞌ wlejeꞌneꞌ kwencẖe goneꞌ ka chazlallee. 
5 Naꞌ ḻekzkaꞌ leꞌ, Chiozaꞌ ba beṉeꞌ to yeḻꞌ mban kob cẖele daa 
nonḻilallꞌle Crístonaꞌ, naꞌ zaklebile ka yajkaꞌ daa chkwaagakeꞌ 
ljwellin kwencẖe gakan to yoo ga shoꞌ Chiozaꞌ balaaṉ. Naꞌ gakle 
bxo̱z cẖeꞌ, naꞌ Jesucrístonaꞌ gakleneꞌ leꞌ kwencẖe soale weꞌlaꞌole 
Chiozaꞌ ka chazlallee. 6 Choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ nan:

Wseḻaa to beṉꞌ yell Siónnaꞌ,
naꞌ zaklebileꞌ yajaꞌ daa mbejlawin dii wlejgakileꞌ 

kwencẖe gakan yajaꞌ daa wcẖejcha yoonaꞌ.
Naꞌ beenaꞌ wxe̱nilalleeneꞌ, biga siꞌe yeḻꞌ ztoꞌ.

7 Ka leꞌ ba nonḻilallꞌle beenaꞌ zaklebi yajaꞌ, chakbeꞌile nakeꞌ beṉꞌ 
zakii. San beṉꞌkaꞌ bi nonḻilallꞌgakeꞌneꞌ chongakeꞌ ka chillini 
Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ daa na:

Yajaꞌ daa bi wyoolallꞌ wen yookaꞌ,
ḻeyeṉꞌlannanꞌ yajaꞌ daa ba ncẖejcha yoonaꞌ.

8 Naꞌ ḻekzkaꞌ nan:
Zaklebileꞌ to yaj dii chgoo chcẖewꞌ beṉꞌ naꞌ chchixa̱n 

ḻegakeꞌ.
Chbixg̱akeꞌ daa bi chzenaggakeꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ, naꞌ kaꞌkzan 
chiyaḻꞌ gak cẖegakeꞌ.

9 San leꞌ, nakle beṉꞌ wlej Chiozaꞌ kwencẖe gonḻilallꞌleneꞌ, naꞌ 
nakle bxo̱z cẖe beenaꞌ chṉabiaꞌ, naꞌ yell cẖeꞌ, to yell dii biyaꞌo 
biziꞌe. Naꞌ wlejeꞌ leꞌ kwencẖe weꞌle dillꞌ ka nak yeḻꞌ wak choo yeḻꞌ 
wak xen cẖe beenaꞌ bibej leꞌ ganaꞌ nak shgasj shcẖoḻ kwencẖe 
biyoole lo beeniꞌ choo beeniꞌ xen cẖeꞌnaꞌ. 10 Kanaꞌ, bi gokle lallꞌ 
naꞌ Chiozaꞌ, san ṉaa ba nakle lallꞌ nee. Kanaꞌ, bi biyeshꞌlallii 
Chiozaꞌ leꞌ, san ṉaa ba chiyeshꞌlallileꞌ leꞌ.

11 Leꞌ beṉꞌ bishꞌdawaa naꞌ leꞌ beṉꞌ zandawaa, daa nakle ka beṉꞌ 
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zitꞌ yell-lioni, chatꞌyoidꞌ leꞌ bi weꞌle latj weꞌ choꞌa xbayi beli chen 
cẖelenaꞌ daa cheeni iṉabiaꞌ yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ. 12 Ḻi wsaꞌ cẖele wen 
ladj beṉꞌkaꞌ bi nonḻilallꞌ Chiozaꞌ, kwencẖe llanaꞌ wcẖoglo Chiozaꞌ 
cẖe to to beṉꞌ, gakbeꞌgakileꞌ benle wen naꞌ weꞌlaꞌogakeꞌneꞌ, ḻaꞌkzi 
ṉaa chṉegakeꞌ cẖele nan nakle beṉꞌ mal.

13 Daa ba nonḻilallꞌle X̱ancho Jesucrístonaꞌ, chiyaḻꞌ wḻexj̱ yicẖjle 
lao yogꞌḻoḻ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ: ka lao beenaꞌ ḻiizelozi chṉabiaꞌ, 14 naꞌ 
kaꞌkz lao beṉꞌkaꞌ chseḻee kwencẖe wdeziꞌgakeꞌ beṉꞌkaꞌ chon dii 
malaꞌ naꞌ kwee balaaṉ beṉꞌkaꞌ chon wen. 15 Chiozaꞌ cheenileꞌ 
gonle wen kwencẖe idap choꞌa beṉꞌkaꞌ biz chon chna cẖele, 
beṉꞌkaꞌ bi nteyi ni bi chajniꞌgakileꞌ.

16 Ḻi soato ḻega beṉꞌ ba biyell bilaꞌ, naꞌ aga ni cẖe ba biyell 
bilaꞌle naꞌ gonle kon daa nan cẖele. Ḻi soato ḻega beṉꞌ chon ka 
cheeni Chiozaꞌ. 17 Ḻi gap balaaṉ yogꞌḻoḻ beṉꞌ. Ḻi gaki bishꞌ ljwell-
lekaꞌ. Ḻi gall illeb Chiozaꞌ. Naꞌ ḻi gap balaaṉ beṉꞌ wṉabiaꞌnaꞌ.

18 Ka leꞌ chonle xshin beṉꞌ, ḻi wḻexj̱ yicẖjle lao xa̱nlekaꞌ do 
yicẖj do lallꞌle. Aga to beṉꞌkaꞌ chonzi leꞌ wen gonile kaꞌ, san 
kaꞌkzə ḻi goni beṉꞌkaꞌ chsakꞌziꞌ leꞌ. 19 Ḻaꞌ wenan no gon banez 
katꞌ no chsakꞌziꞌ ḻeꞌ ḻaꞌkzi bibi doḻꞌ napeꞌ daa ba ngoo yicẖjeꞌ 
daa cheeni Chiozaꞌ. 20 Per shi leꞌ chzakꞌziꞌle ni cẖe to dii mal dii 
benle, bibi zakiin lao Chiozaꞌ gonlen banez. San shi chzakꞌziꞌle 
ni cẖe dii wennaꞌ chonle naꞌ chonlen banez, ḻennanꞌ zakii lao 
Chiozaꞌ. 21 Kwencẖe gonle dgan gox wṉab Chiozaꞌ leꞌ. Ḻaꞌ Crístonaꞌ 
wxakꞌziꞌe ni cẖele naꞌ bliileꞌ leꞌ nakan chiyaḻꞌ gonle. 22 Aga bi 
saaxya ben Crístonaꞌ, ni bibi dillꞌ wxiyeꞌ biꞌe. 23 Kanaꞌ biz ben 
wnagakeꞌ cẖeꞌ, bi biyecẖj bibiꞌe, naꞌ ka bsakꞌziꞌgakeꞌneꞌ bi bwall 
bshebeꞌ ḻegakeꞌ, san ben kwineꞌ lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ, beenaꞌ chcẖoglo 
cẖe beṉꞌ ka chiyaḻꞌ. 24 Crístonaꞌ biyoni cẖeꞌ saaxya cẖechokaꞌ 
ka witeꞌ ḻee yag cruzaꞌ kwencẖe bich goncho txen saaxyanaꞌ, 
san soacho goncho ka cheeni Chiozaꞌ. Naꞌ daa wxakꞌziꞌen, zoale 
shiꞌa shaoꞌ. 25 Kaniꞌyi wdale ka xilꞌdoꞌ ba wnit. Per ṉaa ba nakle 
lallꞌ naꞌ Crístonaꞌ, beenaꞌ chap chwia leꞌ ka beṉꞌ chap chwia xilꞌ 
cẖeyin, naꞌ zieꞌ wṉeyi cẖele.3  1 Leꞌ noolə zoa beṉꞌ cẖele, ḻi wḻexj̱ yicẖjle laweꞌkaꞌ kwencẖe 

shi bi chajḻeꞌgakeꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ, gakbeꞌgakileꞌ nakan 
dii wen ka ileꞌgakileꞌ nsaꞌ cẖele wen. Naꞌ aga cẖini gatꞌyoile 
ḻegakeꞌ shajḻeꞌgakeꞌ cẖeyin, 2 san daa wwiazgakeꞌ chonle wen 
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ḻega beṉꞌ chall chlleb Chios shajḻeꞌgakeꞌ. 3 Bitek sele wṉeyi naklə 
gon kwinle xochi: ka no naklə yipaa yicẖjle, naꞌ wcẖinzle no bga 
no niy de or, wa gakwle lechꞌ dii zakii nlleb. Ḻaꞌ aga diikin dii 
llialote. 4 San dii llialote gakshaoꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ kwencẖe 
gakle beṉꞌ gaxj̱lallꞌ naꞌ beṉꞌ lallꞌdoꞌ xen, ḻaꞌ ḻennanꞌ nakan yeḻꞌ 
xochi dii bi te cẖeyin naꞌ zakꞌchgayin lao Chiozaꞌ. 5 Ḻaꞌ kanꞌ ben 
noolkaꞌ kaniꞌyi, beṉꞌkaꞌ gok beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ. Bxe̱nilallꞌgakeꞌ 
Chiozaꞌ naꞌ bḻexj̱ yicẖjeꞌkaꞌ bzenaggakeꞌ cẖe beṉꞌ cẖeꞌkaꞌ. 6 Ka 
ben dii Sáranaꞌ, bzoeꞌ xtillꞌ dii beṉꞌ cẖeꞌ, Abrahamaꞌ, naꞌ golleꞌneꞌ 
“xa̱nꞌ”. Naꞌ leꞌ nakle dia cẖeꞌ shi gonle wen ka beneꞌ naꞌ bi illeble 
bi gak cẖele.

7 Naꞌ ka leꞌ beṉꞌ byo, ḻi goni xool-ḻekaꞌ wen. Ḻi gapshiigakeꞌ daa 
bi nakgakeꞌ cẖecẖ ka choꞌ beṉꞌ byo, naꞌ daa ṉezile lengakenꞌ chidoḻꞌ 
ikaa yeḻꞌ mbannaꞌ daa goṉ Chiozaꞌ cẖele. Ḻi gon dga kwencẖe 
bibi wsej wllonan wzenag Chiozaꞌ cẖele katꞌ choeꞌḻwill-leneꞌ.

8 Naꞌ sto dii niaꞌ leꞌ, yogꞌḻoḻtele chiyaḻꞌ soalen ljwell-le wen, 
naꞌ gakle beṉꞌ lallꞌdoꞌ yeshꞌ, naꞌ gaki ljwell-le ka chakileꞌ to beṉꞌ 
bishꞌ goljle. Ḻi yiyeshꞌlallii beṉꞌ, naꞌ ḻi gak beṉꞌ gaxj̱lallꞌ. 9 Bi 
yiziꞌzle wzon cẖe beenaꞌ chon mal cẖele wa beenaꞌ chbell chṉe 
cẖele. San ḻi iṉabi Chiozaꞌ gak wen cẖeꞌ, daa ṉezile gox wṉabeꞌ 
leꞌ kwencẖe gak wen cẖele. 10 Ḻaꞌ:

Beenaꞌ cheeni idieꞌ lo yell-lioni naꞌ gakte wen cẖeꞌ,
chiyaḻꞌ wsakee kwell iṉieꞌ,
naꞌ bi wiꞌe latj ichej dillꞌ wxiyeꞌ choꞌa ḻolleenaꞌ.

 11 Chiyaḻꞌ yiḻaalawee dii malaꞌ, naꞌ goneꞌ daa nak wen.
Chiyaḻꞌ sieꞌ wṉeyi soaleneꞌ beṉꞌ mbalaz.

 12 Ḻaꞌ X̱ancho Chiozaꞌ chap chwieꞌ beṉꞌkaꞌ nak beṉꞌ ḻi beṉꞌ 
shaoꞌ,

naꞌ chzenagueꞌ katꞌ chṉabgakeꞌ yeḻꞌ goklen cẖeꞌnaꞌ,
per bi chleꞌshiileꞌ beṉꞌkaꞌ chon mal.

13 Aga no bi goni leꞌ shi toshiizi zele chonle dii wennaꞌ. 14 Per 
shi yeḻꞌ chon wen cẖelenaꞌ wtiḻꞌle yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ, chakomba leꞌ. 
Naꞌ bi gall illebzle bi goni beṉꞌ leꞌ, naꞌ bi gakshejlallꞌle. 15 San do 
yicẖj do lallꞌle ḻi koo Crístonaꞌ balaaṉ, beenaꞌ nak X̱ancho. Naꞌ 
toshiizi ḻi se wṉeyi cẖe dillꞌkaꞌ yilliile lao nottezə beṉꞌ iṉabileꞌ 
leꞌ cẖeyi daa ba nonle lez. Naꞌ xochi ḻi weꞌlengakeꞌ dillꞌ. 16 Naꞌ 
ḻi gon daa ṉezile nak wen daa nakle Crístonaꞌ txen, kwencẖe 
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a 3:19 Beṉꞌ malkaꞌ: dillꞌ griegonaꞌ nan espíritukaꞌ. Baḻ beṉꞌkaꞌ nsed nagakeꞌ 
zejin anjl malkaꞌ, naꞌ zi baḻgakeꞌ nagakeꞌ beṉꞌ malkaꞌ wzoa kanaꞌ wzoa dii 
Noénaꞌ, naꞌ zi baḻgakeꞌ nagakeꞌ zejin yogꞌ beṉꞌ malkaꞌ ba wit. 

beṉꞌkaꞌ naz cẖele bi chonle wen siꞌgakeꞌ yeḻꞌ ztoꞌ. 17 Wenchlan 
sakꞌziꞌcho daa choncho wen, shi kaꞌ cheeni Chiozaꞌ, aga ka daa 
sakꞌziꞌcho daa choncho mal.

18 Ḻaꞌ shlin shlax̱jzan wxakꞌziꞌ Crístonaꞌ ni cẖe saaxya 
cẖechokaꞌ. Aga bi xtoḻee gotꞌ, per wxakꞌziꞌe ni cẖecho choꞌ beṉꞌ 
mal, kwencẖe bizoalencho Chiozaꞌ wen. Ḻaꞌkzi beli chen cẖeꞌnaꞌ 
bleꞌin yeḻꞌ witaꞌ, Espíritu cẖe Chiozaꞌ bisbaneꞌneꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ. 
19 Naꞌ wyajeꞌ latjaꞌ ganaꞌ nej beṉꞌ malkaꞌ a jtixj̱eꞌileꞌ ḻegakeꞌ daa 
beneꞌ gan dii malaꞌ naꞌ yeḻꞌ witaꞌ. 20 Ḻegakenꞌ gokgakeꞌ widenag 
kanaꞌ wzoa dii Noénaꞌ, naꞌ wdap Chiozaꞌ yeḻꞌ chxenlallꞌ cẖegakeꞌ 
shlak ben dii Noénaꞌ barkwaꞌ. Naꞌ xo̱nꞌchga beṉꞌkaꞌ wyoo ḻoo 
barkwaꞌ bi wlliayiꞌgakeꞌ ḻoo nisaꞌ. 21 Naꞌ daa bila beṉꞌkaꞌ ḻoo nisaꞌ 
kaniꞌyi, zaklebin daa chchoacho nisaꞌ ṉaa. Naꞌ daa chchoacho 
nisaꞌ aga chixi̱s chiyiban kwerp cẖechoni, san chliꞌn ba wṉabicho 
Chiozaꞌ yix̱is yiyibeꞌ yicẖjlallꞌdoꞌchoni kwencẖe shoꞌ yicẖjcho 
bich bi xtoḻꞌcho de. Naꞌ de yeḻꞌ mban cẖecho zejḻi kaṉi daa biban 
Jesucrístonaꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ. 22 Naꞌ biyepeꞌ yabanaꞌ, jachiꞌe 
shḻaa de shḻi cẖe Chiozaꞌ naꞌ chṉabiꞌe lao anjlkaꞌ naꞌ lao bichlə 
yeḻꞌ wṉabiaꞌ dii de.4  1 Naꞌ kon ka gok cẖe Crístonaꞌ wxakꞌziꞌleneꞌ beli chen 

cẖeꞌnaꞌ, kaꞌkzan chiyaḻꞌ izani kwinle. Ḻaꞌ beenaꞌ ba wxakꞌziꞌ 
beli chen cẖeꞌnaꞌ bich chṉabiaꞌ saaxyanaꞌ ḻeꞌ. 2 Naꞌ bich gonzeꞌ 
daa nazan cẖe beli chen cẖeꞌnaꞌ shlak ni mbaneꞌ, san goneꞌ ka 
cheeni Chiozaꞌ. 3 Ba gok to kaꞌtꞌ chonle txen beṉꞌkaꞌ biṉꞌ gombiaꞌ 
Chiozaꞌ, choeꞌgakeꞌ choꞌa xbayi beli chen cẖeꞌkaꞌ, chongakeꞌ kon 
daa nazan cẖegakeꞌ, chzoll chnitgakileꞌ, chaoxa̱tgakeꞌ, biz cẖegakeꞌ 
chon, naꞌ choeꞌlaꞌogakeꞌ no yaj yag, diikaꞌ chakzbani Chiozaꞌ. 
4 Naꞌ dii xen chakllejgakileꞌ ṉaa daa bich chonle ḻegakeꞌ txen 
lawi diikaꞌ bi yejniꞌalallii, naꞌ chiya dii chon chnagakeꞌ cẖele. 
5 Per wllin lla yidegakeꞌ kwent lao beenaꞌ ba ze kwas wcẖogloeꞌ 
cẖe yogꞌḻoḻ beṉꞌ, ka beṉꞌ ni mban ka beṉꞌ ba wit. 6 Daan, beṉꞌkaꞌ 
bengakileꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Chiozaꞌ naꞌ wyajḻeꞌgakeꞌn, 
ḻaꞌkzi witgakeꞌ ka ba nchogbiaꞌ gak cẖe yogꞌ beṉꞌ yell-lio, ni 
mbankzgakeꞌ lao Chiozaꞌ.
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7 Daa ba zoa gao kwiayiꞌ yogꞌḻoḻte dii de, chiyaḻꞌ gakle beṉꞌ 
nyeeṉ nyeeniyi naꞌ sele wṉeyi weꞌḻwill-le Chiozaꞌ. 8 Naꞌ dii llialote, 
gaki ljwell-le, ḻaꞌ beenaꞌ nap yeḻꞌ chakinaꞌ chonxenlallee kaꞌkꞌtezə 
dii choni beṉꞌ ḻeꞌ. 9 Ḻi wleb ljwell-le ḻoo yoo lill-le do lallꞌle. 10 To 
tole chiyaḻꞌ wgonle llin wde wdeli diikaꞌ noṉ Chiozaꞌ gak gonle 
kwencẖe kon ga chyalljan wcẖinlen gaklenle beṉꞌ yoblə. 11 Beenaꞌ 
naki cẖeꞌ wiꞌe choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ, chiyaḻꞌ iṉeꞌ kon ka nan. Naꞌ 
beenaꞌ naki cẖeꞌ gakleneꞌ goneꞌ to llin, chiyaḻꞌ wcẖineꞌ doxente 
fuerzaꞌ beꞌ Chiozaꞌ ḻeꞌ. Naꞌ yogꞌḻoḻ daa gonle, ḻi gonan kwencẖe 
shajlaꞌo Chiozaꞌ daa nakle Jesucrístonaꞌ txen. Ḻaꞌ ḻeꞌ chidoḻee 
shoꞌe balaaṉ naꞌ iṉabiꞌe zejḻi kaṉi. Kanꞌ nakan.

12 Leꞌ beṉꞌ bishꞌdawaa naꞌ leꞌ beṉꞌ zandawaa, bi gakllejile naꞌ 
yibanzile daa chleꞌile yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ, ḻaꞌ bi nakan ka dii yibanicho. 
13 San ḻi yibayi daa lenle chzakꞌziꞌle ka diikaꞌ wxakꞌziꞌ Crístonaꞌ, 
kwencẖe ḻekzkaꞌ yiba yizakile katꞌ ileꞌile zizaꞌleneꞌ balaaṉ xen 
cẖeꞌnaꞌ. 14 Chakomba leꞌ shi no iṉe zban cẖele daa nakle Crístonaꞌ 
txen, ḻaꞌ Espíritunaꞌ, beenaꞌ nak beṉꞌ choo beṉꞌ xen cẖe Chiozaꞌ, 
zoaleneꞌ leꞌ. 15 Shi nole chzakꞌziꞌle, wenlan sakꞌziꞌle daa chonle 
dii wennaꞌ aga ka daa sakꞌziꞌle daa nakle wen xya, wa jḻanle, wa 
benle bichlə dii mal, wa jalalli cẖele ga bi chak cẖe beṉꞌ. 16 Naꞌ 
shi chzakꞌziꞌle daa nakle Crístonaꞌ txen, bi chiyaḻꞌ yiyii yidoꞌile, 
san ḻi weꞌlaꞌo Chiozaꞌ daa nakleneꞌ txen.

17 Ba bllin lla solo gon Chiozaꞌ yeḻꞌ joscẖis cẖe beṉꞌkaꞌ 
nonḻilallꞌgakeꞌneꞌ. Naꞌ shi solon ladjchoni, ¿nakla gak cẖe beṉꞌkaꞌ 
bi chzenag dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Chiozaꞌ, lla? 18 Naꞌ shi beṉꞌkaꞌ 
zej shḻi dii zan dii chen chleꞌgakileꞌ naꞌ axṯ kayaadia yilagakeꞌ 
lawinkaꞌ, ¿alechli ki gak cẖe beṉꞌkaꞌ bi chall chlleb Chiozaꞌ naꞌ 
beṉꞌ saaxyakaꞌ? 19 Naꞌ beṉꞌkaꞌ chzakꞌziꞌ kon ka nllia Chiozaꞌ 
biaꞌ gak cẖegakeꞌ, toshiizi chiyaḻꞌ gongakeꞌ dii wennaꞌ naꞌ gon 
kwingakeꞌ lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ, beenaꞌ bxe̱ bsileꞌ ḻegakeꞌ, naꞌ gakleneꞌ 
ḻegakeꞌ ka bcẖebeꞌ goneꞌ.5  1 Leꞌ ngoo lo naꞌle bishꞌ ljwellchokaꞌ nonḻilallꞌ Crístonaꞌ, 

ḻekzkaꞌ nadꞌ nḻanꞌ ka daa nḻanle, naꞌ bleꞌteidꞌ ka wxakꞌziꞌ 
Crístonaꞌ, naꞌ lenꞌ chidoḻaa ikaa balaaṉ xennaꞌ katꞌ yilee. Daan, 
chatꞌyoidꞌ leꞌ: 2 Gap wwiale beṉꞌkaꞌ ba nonḻilallꞌ Chiozaꞌ, beṉꞌkaꞌ 
ba noneꞌ lallꞌ naꞌle. Ḻi gonan ḻega beṉꞌ chibayi gon ka chazlallꞌ 
Chiozaꞌ. Naꞌ aga gonyaadiazlen, ni bi gonle lez gaxjle dii xen, 
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san ḻi gonan do yicẖj do lallꞌle. 3 Naꞌ bi gonzle ka chṉabiaꞌtegal 
lao beṉꞌkaꞌ nak lallꞌ naꞌle, san chiyaḻꞌ wliꞌle chonle wen laweꞌkaꞌ. 
4 Naꞌ katꞌ yilaꞌ Jesucrístonaꞌ, beenaꞌ chṉabiaꞌ yogꞌḻoḻ beṉꞌkaꞌ chap 
chwia beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌgakeꞌneꞌ, naꞌ goṉeꞌ leꞌ to balaaṉ xen daa 
biga te cẖeyin.

5 Naꞌ ḻekzkaꞌ leꞌ biꞌ xkwidꞌ, wḻexj̱ yicẖjle lao beṉꞌ golkaꞌ. Naꞌ 
yogꞌḻoḻ-le chiyaḻꞌ wḻexj̱ yicẖjle lao ljwell-le ganga, naꞌ gakle beṉꞌ 
gaxj̱lallꞌ, ḻaꞌ:

Chiozaꞌ bi chleꞌshiileꞌ beṉꞌkaꞌ chep chaꞌlallꞌ,
san chakleneꞌ beṉꞌkaꞌ nak gaxj̱lallꞌ.

6 Ḻi gak beṉꞌ gaxj̱lallꞌ lao Chiozaꞌ, beenaꞌ nap yeḻꞌ wak choo yeḻꞌ 
wak xen, kwencẖe kwee leꞌ balaaṉ katꞌ illin llanaꞌ. 7 Ḻi gon lallꞌ 
naꞌ Chiozaꞌ yogꞌḻoḻ dii chak cẖele, ḻaꞌ ḻeꞌ zieꞌ wṉeyi cẖele.

8 Ḻi gakto beṉꞌ nyeeṉ nyeeniyi naꞌ ḻi se kwas. Ḻaꞌ dii xi̱waa daa 
chakziꞌ chakzbani choꞌ chdan ka to bell zṉia, ba chbiḻ chdon, naꞌ 
chyiljan no wlliayiꞌn. 9 Ḻi soatip ḻi soashosh gonḻilallꞌle Crístonaꞌ 
naꞌ bi weꞌzle latj cẖe dii xi̱waa, ḻaꞌ ṉezkzileꞌ doxenzə yell-lioni 
yogꞌḻoḻ beṉꞌkaꞌ nakcho txen ba chleꞌgakileꞌ yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ ka 
diikaꞌ chen chleꞌile. 10 Naꞌ ka ba biyoll wdele yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ shloll, 
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Chiozaꞌ, beenaꞌ nap yeḻꞌ chiyeshꞌlallꞌ xen, yiyoneꞌ leꞌ ka chazlallee 
naꞌ goneꞌ ka gakchachle naꞌ yizoatip yizoashosheꞌ leꞌ. Ḻaꞌ ḻekzenꞌ 
gox wṉabeꞌ choꞌ kwencẖe yidoḻꞌcho balaaṉ xen cẖeꞌnaꞌ daa bi te 
cẖeyin daa nakcho Crístonaꞌ txen. 11 Ḻenꞌ chidoḻee shoꞌe balaaṉnaꞌ 
naꞌ iṉabiꞌe zejḻi kaṉi. Kanꞌ nakan.

12 Beṉꞌ bishꞌcho Silvánoni, beeni ṉezidꞌ zoatip zoashosheꞌ 
nonḻilallee Crístonaꞌ, gokleneꞌ nadꞌ bzejꞌ leꞌ to cẖop choꞌa dillꞌ 
kwencẖe wtipꞌ lallꞌle. Naꞌ dga niaꞌ leꞌ chliꞌn dii ḻicha chaki Chiozaꞌ 
choꞌ. Ḻi soatip ḻi soashosh lo yeḻꞌ chaki cẖeꞌnaꞌ.

13 Beṉꞌki nonḻilallꞌ Crístonaꞌ yell Babilóniani, beṉꞌki ba gox 
wṉab Chiozaꞌ ka gox wṉabeꞌ leꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ Márconi, biꞌni nak ka 
dowalj biꞌ cẖaꞌ, chwapgakeꞌ leꞌ chiox. 14 Ḻi wwap chiox ljwell-le 
ḻega beṉꞌ chaki ljwellin.

Soashgale mbalaz yogꞌḻoḻ-le leꞌ nakle Crístonaꞌ txen. 

1 Pedro 5

El Nuevo Testamento en el zapoteco de Yaganiza ©2011 Liga Bíblica Internacional




